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Oznake postupaka

* Postupak savjetovanja
*** Postupak suglasnosti

***I Redovni zakonodavni postupak (prvo čitanje)
***II Redovni zakonodavni postupak (drugo čitanje)

***III Redovni zakonodavni postupak (treće čitanje)

(Navedeni se postupak temelji na pravnoj osnovi predloženoj u nacrtu akta.)

Izmjene nacrta akta

Amandmani Parlamenta u obliku dvaju stupaca

Brisanja su označena podebljanim kurzivom u lijevom stupcu. Izmjene su 
označene podebljanim kurzivom u obama stupcima. Novi tekst označen je 
podebljanim kurzivom u desnom stupcu.

U prvom i drugom retku zaglavlja svakog amandmana naznačen je predmetni 
odlomak iz nacrta akta koji se razmatra. Ako se amandman odnosi na 
postojeći akt koji se želi izmijeniti nacrtom akta, zaglavlje sadrži i treći redak 
u kojem se navodi postojeći akt te četvrti redak u kojem se navodi odredba 
akta na koju se izmjena odnosi.

Amandmani Parlamenta u obliku pročišćenog teksta

Novi dijelovi teksta označuju se podebljanim kurzivom. Brisani dijelovi 
teksta označuju se oznakom ▌ ili su precrtani. Izmjene se naznačuju tako da 
se novi tekst označi podebljanim kurzivom, a da se zamijenjeni tekst izbriše 
ili precrta. 
Iznimno, izmjene strogo tehničke prirode koje unesu nadležne službe 
prilikom izrade konačnog teksta ne označuju se.
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o Prijedlogu direktive Vijeća o izmjeni Direktive 2006/112/EZ u pogledu elektroničke 
potvrde o oslobođenju od plaćanja PDV-a
(COM(2024)0278 – C10-0083/2024 – 2024/0152(CNS))

(Posebni zakonodavni postupak – savjetovanje)

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Prijedlog koji je Komisija uputila Vijeću (COM(2024)0278),

– uzimajući u obzir članak 113. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, na temelju 
kojeg se Vijeće savjetovalo s Parlamentom (C10-0083/2024),

– uzimajući u obzir članak 84. Poslovnika,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za ekonomsku i monetarnu politiku 
(A10-0000/2024),

1. prihvaća Prijedlog Komisije;

2. poziva Vijeće da ga obavijesti ako namjerava odstupiti od teksta koji je Parlament 
prihvatio;

3. traži od Vijeća da se s njim ponovno savjetuje ako namjerava bitno izmijeniti tekst koji 
je Parlament prihvatio;

4. nalaže svojoj predsjednici da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću, Komisiji i 
nacionalnim parlamentima.
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OBRAZLOŽENJE

Prijedlog se odnosi na izmjenu Direktive 2006/112/EZ u pogledu elektroničke potvrde o 
oslobođenju od plaćanja PDV-a. Cilj mu je zamijeniti papirnatu verziju potvrde o oslobođenju 
od plaćanja PDV-a i/ili trošarine uvođenjem elektroničke potvrde o oslobođenju kojom se 
potvrđuje da transakcija ispunjava uvjete za posebno oslobođenje u skladu s člankom 151. 
stavkom 1. prvim podstavkom te direktive.

Transakcije obuhvaćene člankom 151. stavkom 1. prvim podstavkom odnose se na:

i. isporuku robe ili usluga u okviru diplomatskih i konzularnih aranžmana;

ii. isporuku robe ili usluga međunarodnim tijelima koja javna tijela država članica 
domaćina priznaju kao takva i članovima takvih tijela u okvirima i pod uvjetima koji 
se utvrđuju međunarodnim konvencijama kojima se osnivaju ta tijela ili sporazumima 
o sjedištu;

iii. isporuku robe ili usluga unutar države članice koja je članica Sjevernoatlantskog 
saveza, koja roba je namijenjena ili oružanim snagama druge države koja je članica 
tog Saveza za korištenje tim snagama ili njihovom civilnom osoblju, ili za opskrbu 
njihovih menzi ili kantina kada takve snage sudjeluju u zajedničkim obrambenim 
naporima;

iv. isporuku robe ili usluga drugoj državi članici, koja je namijenjena oružanim snagama 
bilo koje od država koje su članice Sjevernoatlantskog saveza, osim same države 
članice odredišta, za korištenje tim snagama ili njihovom civilnom osoblju ili za 
opskrbu njihovih menzi ili kantina kad takve snage sudjeluju u zajedničkim 
obrambenim naporima;

v. isporuku robe ili usluga oružanim snagama Ujedinjene Kraljevine, koje su 
stacionirane na otoku Cipru u skladu s Ugovorom o osnivanju koji se odnosi na 
Republiku Cipar, od 16. kolovoza 1960., koja je namijenjena za korištenje tim 
snagama ili njihovom civilnom osoblju ili za opskrbu njihovih menzi ili kantina.

Komisija smatra da se, zbog izrazito tehničke prirode ove inicijative i njezine usklađenosti s 
djelovanjem na razini EU-a u cilju promicanja digitalne suradnje uprava, s pravom ne provodi 
savjetovanje s dionicima kao ni procjena učinka. Predloženom elektroničkom konverzijom 
postupka oslobođenja od plaćanja PDV-a podupire se prilagodba digitalnom dobu i jačaju 
prava građana u pogledu obrade njihovih osobnih podataka.

Prijedlogom će se ukloniti administrativno opterećenje i troškovi povezani s obradom 
papirnate verzije potvrde o oslobođenju od plaćanja PDV-a. Troškovi provedbe pokrit će se iz 
programa FISCALIS u okviru njegove predviđene financijske omotnice u aktualnom 
višegodišnjem financijskom okviru. Procjenjuje se da su troškovi za države članice niski i 
uglavnom se odnose na pružanje pristupa središnjoj aplikaciji.

Nova elektronička potvrda neće utjecati na područje primjene oslobođenja od plaćanja PDV-
a. Stoga neće biti utjecaja na proračun EU-a jer to neće utjecati na vlastita sredstva koja se 
temelje na bruto nacionalnom dohotku (BND).

Prijedlogom se jačaju mjere protiv zlouporabe tako što se propisuje da će, ako uvjeti za 
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oslobođenje od plaćanja navedeni u stavku 1. nisu ispunjeni ili se prestanu ispunjavati, tijelo 
ili pojedinac koji su izdali ili potpisali potvrdu bit će odgovorni za plaćanje PDV-a 
odgovarajućoj državi članici. U takvim iznimnim slučajevima države članice potiču se da 
dopuste plaćanje PDV-a bez potrebe za potpunim upisom u registar obveznika PDV-a.

Izvjestiteljica prepoznaje izrazito tehničku prirodu ove inicijative, njezin nekontroverzni 
sadržaj i potrebu za poboljšanjem digitalne suradnje uprava te stoga u potpunosti podržava 
ciljeve Direktive.


